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� WARNING 
THIS IS SUPPLEMENTAL INFORMATION. BEFORE USING, READ, 
UNDERSTAND, AND FOLLOW ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS 
IN THE USER MANUAL FOR YOUR IMAGER. / ESTA INFORMACIÓN 
ES ADICIONAL. ANTES DE USARLA, LEA, COMPRENDA Y SIGA 
TODAS LAS ADVERTENCIAS E INSTRUCCIONES INCLUIDAS 
EN EL MANUAL DEL USUARIO DE SU CÁMARA. / IL S’AGIT 
D’INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES. AVANT D’UTILISER 
L’IMAGEUR THERMIQUE, LISEZ, COMPRENEZ ET SUIVEZ TOUS LES 
AVERTISSEMENTS ET TOUTES LES INSTRUCTIONS FIGURANT DANS 
LE MANUEL DE L’UTILISATEUR. / BENUTZER MÜSSEN VOR DER 
VERWENDUNG SICHERSTELLEN, DASS ALLE IM KONFIGURATOR 
VORGENOMMENEN ÄNDERUNGEN AUF DER WÄRMEBILDKAMERA 
AKTIVIERT SIND. DIE NICHTBEACHTUNG DIESER ANWEISUNG 

KANN ZUM TOD ODER ZU SCHWEREN VERLETZUNGEN FÜHREN. 
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MyBULLARD® Imager Configurator
To get the most use out of your imager, you will need to connect it to a computer using the USB cable provided and register at  

https://mybullard.com. Here you will be able to manage all your Bullard XT imagers. With this Imager Configurator tool, you will be able 
to customize your imagers. / Para obtener el mayor provecho de su cámara, debe conectarla a una computadora mediante el cable USB 

suministrado y registrarse en https://mybullard.com. Ahí podrá gestionar todas sus cámaras Bullard XT. Con esta herramienta Imager 

Configurator, podrá personalizar sus cámaras. / Pour bénéficier au mieux des capacités de votre caméra, vous devrez la connecter à un 
ordinateur à l’aide du câble USB fourni avec, puis l’enregistrer sur https://mybullard.com. Vous pourrez depuis cette interface gérer toutes 
vos caméras thermiques XT de Bullard. Grâce au configurateur, vous pourrez personnaliser vos caméras. / Um Ihre Wärmebildkamera 
optimal nutzen zu können, müssen Sie diese über das mitgelieferte USB-Kabel an einen Computer anschließen und auf https://mybullard.com 

registrieren. Hier können Sie alle Ihre Bullard XT-Wärmebildkameras verwalten. Mit dem Imager Configurator können Sie Ihre Wärmebildkamera 
individuell anpassen.

� WARNING / ADVERTENCIA / AVERTISSEMENT / WARNHINWEIS

USERS MUST VERIFY ALL CHANGES MADE ON THE CONFIGURATOR ARE ACTIVATED ON THE IMAGER 
PRIOR TO USE. FAILURE TO FOLLOW THIS INSTRUCTION COULD CAUSE DEATH OR SERIOUS INJURY. / 
LOS USUARIOS DEBEN VERIFICAR QUE TODOS LOS CAMBIOS QUE SE REALICEN EN EL CONFIGURADOR 
SE ACTIVEN EN LA CÁMARA ANTES DE USARLA. EL NO SEGUIR ESTA INSTRUCCIÓN PODRÍA PROVOCAR LA 
MUERTE O LESIONES GRAVES. / LES UTILISATEURS DOIVENT VÉRIFIER QUE TOUTES LES MODIFICATIONS 
APPORTÉES AU CONFIGURATEUR SONT BIEN ACTIVÉES SUR L’IMAGEUR AVANT SON UTILISATION. LE 
NON-RESPECT DE CES CONSIGNES DE SÉCURITÉ PEUT PROVOQUER DES BLESSURES GRAVES VOIRE 
MORTELLES. / BENUTZER MÜSSEN VOR DER VERWENDUNG SICHERSTELLEN, DASS ALLE IM KONFIGURATOR 
VORGENOMMENEN ÄNDERUNGEN AUF DER WÄRMEBILDKAMERA AKTIVIERT SIND. DIE NICHTBEACHTUNG 
DIESER ANWEISUNG KANN ZUM TOD ODER ZU SCHWEREN VERLETZUNGEN FÜHREN.


